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territorium, i den udstrækning og på de be- 
tingelser der følger af international ret; 

b) udtrykket »Danmark« betyder Kongeriget 
Danmark; når benyttet i geografisk for- 
stand omfatter det ethvert område uden for 
Danmarks territorialfarvand, som i over- 
ensstemmelse med international ret og iføl- 
ge dansk lovgivning er eller senere måtte 
blive betegnet som et område, inden for 
hvilket Danmark kan udøve suverænitets- 
rettigheder med hensyn til efterforskning og 
udnyttelse af naturforekomster på havbun- 
den eller i dens undergrund og de overlig- 
gende vande, og med hensyn til anden virk- 
somhed med henblik på økonomisk efter- 
forskning og udnyttelse af området; udtryk- 
ket omfatter ikke Færøerne og Grønland; 

c) udtrykkene »en kontraherende stat« og 
»den anden kontraherende stat« betyder 
Mexico eller Danmark alt efter sammen- 
hængen; 

d) udtrykket »person« omfatter en fysisk per- 
son, et selskab og enhver anden sammen- 
slutning af personer; 

e) udtrykket »selskab« betyder enhver juri- 
disk person eller enhver sammenslutning, 
der i skattemæssig henseende behandles 
som en juridisk person; 

f) udtrykkene »foretagende i en kontraheren- 
de stat« og »foretagende i den anden kon- 
traherende stat« betyder henholdsvis et fo- 
retagende, som drives af en person, der er 
hjemmehørende i en kontraherende stat, og 
et foretagende, som drives af en person, der 
er hjemmehørende i den anden kontrahe- 
rende stat; 

g) udtrykket »international trafik« betyder en- 
hver transport med skib eller luftfartøj, der 
udøves af et foretagende i en kontraherende 
stat, bortset fra tilfælde, hvor skibet eller 
luftfartøjet udelukkende anvendes mellem 
pladser i den anden kontraherende stat; 

h) udtrykket »statsborger« betyder; 
(i) enhver fysisk person, der er i besiddelse 

af statsborgerskab i en kontraherende 
stat; 

(ii) enhver juridisk person, ethvert interes- 
sentskab eller enhver sammenslutning, 
der består i kraft af den gældende lov- 
givning i en kontraherende stat; 

i) udtrykket »kompetent myndighed« bety- 
der: 
(i) i Mexico: Skatteadministrationsvæse- 

net under Ministeriet for Finanser og 
Offentlige Lån; 

(ii) i Danmark: Skatteministeren eller hans 
befuldmægtigede stedfortræder. 

2. Ved anvendelsen af overenskomsten i en 
kontraherende stat skal, medmindre andet føl- 
ger af sammenhængen, ethvert udtryk, som 
ikke er defineret deri, tillægges den betydning, 
som det har i denne stats lovgivning om de 
skatter, hvorpå overenskomsten finder anven- 
delse. 

Artikel 4 

Skattemæssigt hjemsted 

1. I denne overenskomst betyder udtrykket 
»en person, der er hjemmehørende i en kon- 
traherende stat« enhver person, som i henhold 
til lovgivningen i denne stat er skattepligtig der 
på grund af hjemsted, bopæl, ledelsens sæde 
eller ethvert andet lignende kriterium. Men 
dette udtryk omfatter ikke en person, som er 
skattepligtig til den pågældende stat udeluk- 
kende af indkomst fra kilder i denne stat, eller 
af formue, der befinder sig der. 

2. I tilfælde, hvor en fysisk person efter be- 
stemmelserne i stykke I er hjemmehørende i 
begge de kontraherende stater, bestemmes 
hans status efter følgende regler: 
a) han skal anses for at være hjemmehørende i 

den stat, i hvilken han har en fast bolig til 
sin rådighed; hvis han har en fast bolig til 
sin rådighed i begge stater, skal han anses 
for at være hjemmehørende i den stat, med 
hvilken han har de stærkeste personlige og 
økonomiske forbindelser (midtpunkt for si- 
ne livsinteresser); 

b) hvis det ikke kan afgøres, i hvilken stat han 
har midtpunkt for sine livsinteresser, eller 
hvis han ikke har en fast bolig til sin rådig- 
hed i nogen af staterne, skal han anses for 
at være hjemmehørende i den stat, i hvilken 
han sædvanligvis har ophold; 

c) hvis han sædvanligvis har ophold i begge 
stater, eller hvis han ikke har sådant ophold 
i nogen af dem, skal han anses for at være 
hjemmehørende i den stat, i hvilken han er 
statsborger; 

d) i alle andre tilfælde skal de kompetente 
myndigheder i de kontraherende stater af- 
gøre spørgsmålet ved gensidig aftale. 

3.1 tilfælde, hvor en ikke-fysisk person efter 
bestemmelserne i stykke 1 er hjemmehørende i 
begge de kontraherende stater, skal de kompe- 


